19, 4; * Ibidem. — Vol. 58. — Pagin. 659, 21-25. **Kapaysnos FO.H. Yka3. cou. —
C. 235.

C.0. Ilpympoko, acn.

OCOBJIMBOCTI HOETUYHOI'O CTUJIIO PHJIBCBKOI'O
IIPU NIEPEKJIAII ITOE3IT BIKTOPA T'HOI'O

Y cmammi oocniosycyemvca it ananizyemeca noemuuHa moea
Maxcuma Punscokozo. Buceimaioemupca 1020 0codaueuit cmuib
nepeknady ¢panuyszvkoi nipuxku. Ha npuknaoi eipwa Bixkmopa I'tozo
"lo napoody’’ nokazyemoca maiicmepHicms nepeknady noaimuunoi ma
epomaonancovkoi nipuku M.T. Punbcokum.

The article presents the research and the analysis of Maksym
Ryl’skyi’s poetical language. It underlines his peculiar style of the
translation of French lyric poetry. On the example of Victor Hugo’s
line ""To people" it shows the skill of Maksym Ryl’skyi’s translation of
political and civil lyric poetry.

Tema crarTi € akTyajdbHOW TOMY, IO Tmepekinaan Makcuma
Punbcbkoro 3 ¢paHIly3pK0i MOBH HE IOCTIIXKYBAIKCS paHille.

Meroro naHOi CTaTTi € BHCBITJIIEHHS OCOOJIMBOCTEH MOETUYHOTO
cruiro Makcuma Puiibebkoro 3 gppaHiry3bKoi MOBH.

I[penmer pmocmimxens: mepekinag Bipma Biktopa ['roro
MakcuMoM PunbchbkuM YKpaiHCHKOIO MOBOIO Ta OpHTriHaji BipIia
(hpaHIy3bKO0I0 MOBOIO.

OO6'exT mocmifKeHHs: mpolecc nepeknany Bipma Biktopa I'roro
"Ilo Hapoay" ykpaiHchkor0 MOBOIO Makcumom Punbcbkum. HaykoBa
HOBHM3HA CTATTi MOJNATAE B TOMY, IO IPOBOJUTHCS aHaTI3 MepeKiIamy
MOJIITHYHOI, TPOMaJHCHKOI Jipuku MakcumoM Punbcbkum 3
¢paHIy3pK01 MOBH Ha YKpaiHCBKY.

Maxkcum TaneitoBuu Punbebkuit mucas, mo: ... Ilepexman xynoxxHb01
JiTepaTypy, He KaXXy4d BXe NpO MepeKiaad JITepaTypu MOJMITHYHOI,
HAYKOBOI Ta iH., - HEOI[IHEHHOI Baru MOJITUYHHUN 1 KyJbTYpHUN YMHHUK.
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Le 3Hapsans cOiIKyBaHHS MDK HapoJaMH, 3HapsAs TOMIKUPEHHS
MepeIoBHX i/1ei 1 00MiHY KyIbTYPHHUMH LIHHOCTSIMH. ..

3HaYCHHS TIEPEKIIAy IMOJISTae HEe TUTBKM B TOMY, II00 YMTa4i JaHOTO
HapoAy 3HAaHOMMIJIACS 3 TBOPOM, 3 SIKUM BOHH HE MOXYTb ITO3HAHOMUTHUCS
B opwuriHami... Lle € oquH i3 cmocoOiB 30aradeHHs pilHOI MOBH... OJMH i3
3ac00iB BUTOCTPEHHS JTiTepaTypHOI 36poi mIchkMeHHNKa" .

[IpuBeprae yBary Bipm Benukoro ¢paHiry3pkoro noera Bikropa [toro
"Ilo Hapomy" SIKMI HAEKUTH 0 HUKITY TPOMAJSTHCHKOI JIIPUKH.

3a3BUuail 10 TaKoi JIPUKH BiHOCATH MOCTHYHI TBOPH, aBTOPH SIKHX
3ay4iarTh CyCHUIBHO 3HAYyNly MpoOJieMy 1 MparHyTh 3BEpHYTH Ha Hel
yBary unTadiB. ['pomMansHChKa Jipuka HaOymna nommpeHHs y XIX — XX
CT., cepen il TBOPLIB CIiJi Ha3BaTH TeHIiB €BPOMNEHWCHKOI JiTepaTypu
I'. Tetine, O. Bap0O'e, T. llleuenka, Bikropa ['toro, lapns Bomnepa ta
in. [Ipu ananizi mepexyiagy MOKHa MOOAYUTH, SIKI TEKCTyalbHI BiICTyNH
BiJl OpWTiHaNy B Tepekiaai MOXKHa BUIpaBAaTH. SIK BiATBOpEHO B
nepexiani aQoOpUCTHYHICTH MOBH IEPUIOTBOPY, SKAMH 3aco0aMu
BiZJOOpa’keHO KOHTPACT MiX MOETOM 1 1Or0 OTOYEHHIM

3a poKkM BUTHaHHS, — HaraJyroud KOXEH pa3 Mmpo cede CTaTTsAMH Ta
pedamu mporn Hamomeona bBonamapra, mnporu '"ycix mapiB Ta
npuraivyBauiB”" (BoHu 3i0pani y 30ipkax "Pendant I’exil" — "3a poxkwu
BUTHaHHS" cBOIMHU moniThyHMMHU Bipmamu (30ipka "Les Chatiments"
"Kapa", 1853 — meneBp rpomaasHcbkoi noesii), — Bikrop [toro mae
PSI CBOIX HAHKPYMHIMIMX MOETHYHUX Ta IPO30BUX TBOPIB.

Came B mepioJ, BUTHAaHHS 3aBEPUIYETHCS (OPMYBaHHS CBITOTIIALY
muTos.  30ipka  "Kapa''cnpaBemauBO BBaXKAETbCS BEPUIMHOI  HOTO
noiitTnyHol moe3ii. Ha mepmmii mormsn, 30ipka chpaBisie Bpa)KeHHS
KaJIel0CKoIa pealbHUX CHEHOK 1 TPOTeCKHO-KapUKATypHHUX TOPTPETIB,
ajle € B Hid YIiTKO MPOKPECICHI CMUCIIOBI JIIHIT 1 MOJis HaA3BUYAWHO
BHUCOKOI €MOIIHOI Hampyrd, KOTpi BChOMY IbOMY pIi3HOpiAHOMY
MaTepiaoBi HaJalOTh TIEBHOI BIOPSIKOBAHOCTI i 3aBEpIIEHOCTI .

Taki TBOpH, fIKi MICTATh THIBHY OI[IHKY HETaTHMBHUX COLIiaIbHUX
SIBHII, HAJNEXKAaTh /IO XaHPY iHBEKTHBH. KIacHYHMMHM TBOpamMH IBOTO
KaHPY BBaXKalOThCsl 010JIHI KHUTH MPOPOKIB, SMOM Apxinoxa, Jiajaoru
Jlykiana, nmonemiuHi nucanHs IBaHa BumieHcbkoro, BUKpHBalibHI 1moe3il
T. [lleBuenka, I. ®panka, B. Cumonenka, JlI.[laBnmuuka Ta Makcuma
PusbchKoro *.
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Bipm B. T'toro "/lo Hapoay" MoXHa BiTHECTH A0 MOJMITHYHOI JTIPUKH.
[Ipu nepeknazax MOMITHYHOI TIepenyciM A0ArOTh MPO Te, MO0 HE TLTBKU
He Oyna mocnabjieHa NPOBiJAHA TMONITHYHA ifes, a ¥ o0 He OyB
MOpYIUIEHUH i 3B'I30K 3 IHIIMMHU CKJIAJHUKAMHU TMOETUYHOTO TEKCTy. Y
BHCOKHX 3pa3Kax MOJITUYHOI JIIPUKH 1JIe OPraHiyHO BUPOCTAE 3 YCHOTIO
3MICTY TBOPY i IpoiiMae coOO0 BCi BU3HAYAIBHI PUCH HOTO XYIOKHBOT
¢opmu. Takum npukiagoM € odpana noesis. CBOEPITHICTH 11 moyisrae B
TOMY, I[0 YITKICTh BHSBY PEBOJIOLIAHOI ifel B Iill moe3ii HeBiiIbHA
Bill TOTY)XHOTO (OJBKIOPHO-TIICEHHOTO CTPYMEHs. 3aBAfKH Mid
CBOEPIIHOCTI TBOPY BHUpaX€HA B HHOMY IOJITUYHA iJes] CIPUMMAETHCS
K i71es BCEHapOAHOT PEBOIIOLIIT.

3po3yMiio, MO0 TMepeKiagad MOXKE JaTH YWUTA4YeBi IPaBUIIbHE
yABIIGHHS PO OPHTiHAJ JIMIIE TOJi, KONH BiH 3yMmi€ 3HalTH B apceHaii
CBOEl MOBHM BIANOBIAHI pecypcH il BIATBOPEHHS OpraHiuHOL
CIIOPITHEHOCT] OT0 3 HapOAHOI TBOpUICTIO. [Ipu nboMy 10af0Th i PO
TaKTOBHE BBEICHHS B TEKCT OKPEMHUX HAPOJHOMICEHHUX EIEMEHTIB
(JIeKCHKH, CHHTAaKCHCY a iH.) 5K 1 Ipo Te, 00 He MOPYIIUTH BUHSATKOBOT
LLTICHOCTI BOPY TaKUMH 3aco0aMu, sIKi cynepedmnd 0 HOro CTHILOBUM
3acanam .

3BepHeMoOcs /10 yKpaiHChbKOro mnepekyiagy Makcuma Punbcbkoro Ta
opurinainy Biktopa ['toro.

Victor HUGO (1802-1885) (Recueil : Les chatiments) (écrit en juillet
1853) Bipm 31 360ipku "Kapa" (Hanmcana B smmmnni 1853), cam Bipin
Hanucanuid 1848 poky.

Au peuple
Il te ressemble ; il est terrible et pacifique.
11 est sous l'infini le niveau magnifique ;

Il a le mouvement, il a I'immensité.
Apaisé d'un rayon et d'un souffle agité,
Tant6t c'est 'harmonie et tantét le cri rauque.
Les monstres sont a l'aise en sa profondeur glauque ;
La trombe y germe ; il a des gouffres inconnus
D'ou ceux qui I'ont bravé ne sont pas revenus ;
Sur son énormité le colosse chavire ;
Comme toi le despote il brise le navire ;

Le fanal est sur lui comme I'esprit sur toi ;

11 foudroie, il caresse, et Dieu seul sait pourquoi ;
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Sa vague, ou l'on entend comme des chocs d'armures,
Emplit la sombre nuit de monstrueux murmures,
Et l'on sent que ce flot, comme toi, gouffre humain,
Ayant rugi ce soir, dévorera demain.
Son onde est une lame aussi bien que le glaive ;
Il chante un hymne immense a Vénus qui se leve ;
Sa rondeur formidable, azur universel,
Accepte en son miroir tous les astres du ciel ;
Il a la force rude et la grace superbe ;
Il déracine un roc, il épargne un brin d'herbe ;
Il jette comme toi I'écume aux fiers sommets,
O peuple ; seulement, lui, ne trompe jamais
Quand, I'oeil fixe, et debout sur sa gréve sacrée,
Et pensif, on attend I'heure de sa marée 6
VYxpaincekuii nepexnan BukoHaHud y 1952 poui i omyOnikoBaHuid y
kHu31 "Bubpani nepexinanu" Makcuma Punbcbkoro.

o Hapony
Ha Tebe cxokuii BiH; TO MUPHUH, TO KaXJIUBUA,
[Tig HeOOM BiH MPOCIIABCH, BEIMYHUM 1 KPaCHBHIA;
Y HbOMY BIYHHI PYX, SIKOTO HE CIIUHUTb,
[Tix conneM csie BiH, Of1 BiTPy KJIEKOTHTb,
To Bech -rapMoHisi, TO TUKUI PUK 3BIpUHHHA.
UynoBucbka HOro 3acensfoTh TIMONHMY;
B HiM Oypi ponsthcs; 0€30/1HI Ma€ BiH,

Jle Moy CMITUBI 3HAXOAATh CBIM 3aruH;
Besmpilinuii, TOMUTH BiH B CTPALIHUX Bajlax TUTAHIB;
Kpymmts BiH Kopabii, K TH — CBOIX THPaHIiB;
Sk Hag TOOOKO AyX, HAJl HUM Masik TOPUTH;
BiH necTUTh — i CTa€ MOTrpO3IMBUM 338 MUTB;

VY 1rymi XBUIJIb HOrO MOB 4yTH OpS3KIT 30pofi;
Pokoue cTpairHo BiH y TbMi OpH HIYHOI,

I MO>xe HHHI BiH ITOTPO3JIUBO PEBTH,

A 3aBTpa — IPOKOBTHYTb, SIK TH, 6e301He, TH!
BnuiiaTs, HEMOB Medi, HOro XBHIISICTI BOJIM;
CriBae BiYHMIA TIMH BiH JI0 OOTHHI BPOJIH;
Beskpaiii, B A3epkaiti CBOEMY BiH 0J]0MB
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HebecHi 30pi BCi, MPOMIHHS BCiX CBITIB;
XKopcroky cuiy BiH i3 HDKHICTIO €JJHAE;
Bununky Oepesxe, KaMiHHS CKENb JaMae;
Csrae miHOO BiH J0 IMHJIB TiPCHKUX;
Ak ti. Ta XUTPOILIB HE HAE BiH HU3bKUX
[ TuM, XTO 3 BipOIO, CIIOKIHHO /1€ TPUTLITUBY,
He craBuTh MacTOK BiH i MyTh JIa€ IACITUBY 7

VY HaBeneHOMY TMepekiaji, MPHUBEPTaE yBary xapakTep JIEKCHKH
(BIAMIOBIAHICTG i1 HOpMaM MOBH, Ha SIKY 3[IHCHEHUH TIepeKiajl;, HassBHICTh
Yd BIJICYTHICTH YKpaiHI3MiB;, HAasBHICTb YW BIACYTHICTh KHHIKHHX
€NIEMEHTIB, MPOTUIOKA3aHWX CTHIIIO Mi€l T0e3ii) Ta CHHTaKCHCY
(BIAMIOBIAHMX  CHHTAKCUYHUX  KOHCTPYKIIH TEpeKiaxy HapoIHO-
PO3MOBHOMY Ta MICEHHOMY CHHTAKCHUCY).

Ha oco0nuBy yBary 3aciiyroBye jorika po3BUTKY IOETHYHOTO 00pa3y,
KOHTPACTy MDK JHMHAMIYHOIO TIICPIIOK) YacTHHOW moe3ii Ta i
3aBepIIaIbHOI0 YaCTHHOIO.

Bipm Bikropa ['toro mepenae Hactpiii ¢paHIy3iB TOro dacy, momii
TOT'0 TIepioJy JIMIIHIIN BIIOUTOK Yy CBITOBIH icTOpii 1 aBTOp UiTKO mepeaae
111 IepeKUBaHHS 1 00POTHOY.

@Opanuigs TOro dYacy IMepXKHBae€ 3apoKCHHS JITepaTypud J100H
peanisMy, T[IOYMHAETBCS OOpOTHOA peanisMy 3 PpOMaHTH3MOM i
COL[iaJIbHUX TEHJCHII 3 HApOTHHUIITBOM, 3'ABIISUIMCS TEpUIi MPOSBU
HaTypanizmy. ¥ 30-Ti i Ha moyatky 40-X POKiB 3'SIBISIOTHCS YOTHPH HOTO
noetnyHi 30ipku Biktopa ['toro - "Ocinne muctsa" (1836), "[licui
cytinok" (1837), "Buytpimni ronocu"ta "[Ipomeni i Tini" (1841). Kpim
Toro, 6arato moesii BBIHIUIM 10 "CHOIIAAAaHL" - BEAUYE3HOI JBOTOMHOI
30ipku, omyOsikoBaHOi Bxke B mepion BurHauHs (1856). BypxyasHo-
JIeMOKpaTHuHa peponorist (Jirotuii 1848 poky) BuBena Bikropa ['roro 3
imeifiHoro rayxoro kyra. BiH cTaB y psaM 3aXUCHHKIB pecrnyOmiku. Y
npyui ta 3 TpuOynn HanionaneHux 360piB Bikrop I'toro Bukpusas Jlyi-
Bonanapra, skuii miciiss KOHTPPEBOJIOIIRHOIO TepeBopoTy 1851 poky
OyB oronomenuit (1852 p.) immeparopom Hamoneonom IlI. YHukarouu
nepecnigyBanas Bikrop [toro 3mymenuit OyB moxuHytn @panuito i
nepeixaB 10 bprocemto; mi3HilIe oceawBcs Ha ocTpoBax B mpotomi Jla-
MaHn, y BOJNOMIHHAX AHMII. 3 METOH BUKPUTH 1 3HECIIABHTU IEPE]
yCiM CBITOM IMOJITHYHOTO aBaHTIOPHUCTA Ta HOTO 3JIOUMHHUMA PEXHUM 1 TUM
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CaMHM CIPHUATH IXHBOMY CKOpPOMY MAJiHHIO B TEPIIUil PiK eMirpamii y
1852 poui Bikrop ['toro nHammcaB kuury "Ictopis ogHoro smouwmny "
(T. 1-2, Bun. 1877-1878 pp.)- CBOEpPiAHY BUKPUBAJIbHY XPOHIKY Mepediry
MmoNiii mix 4ac JaepkaBHOro mepepopory 1851 poky. Jlpyra kHura
Bikropa ['toro — anonitnunuii namger "Hanoneon Manenpknii". Came
B Tepiof ~ BUTHaHHS  3aBEpIIYyEThCS  (POPMYBAaHHS  CBITOTJISLY
nucbMeHHHKa. Y 1853 pomi 3'sBisieTbess 30ipKa MONITUYHUX BIpIIiB
"[Momcra" , sxa 3ataBpyBana Hamoneona III Ta #oro mpHCHIIIHHKIB,
cTaja 3pa3koM I'pOMaJSTHCHKOI JTIPUKH 1 Mi3HilIe BIUTUHYJA Ha MAPU3BKUX
KOMYHapiB °.

Hesiki nerani 3 6iorpadii Bikropa I'toro, ictopuuni noxii y ®@panunii
cxoxi Ha Olorpagito Makcuma PuiibCchbKOro Ta Ha MOBOPOTH iCTOpIi B
VYkpaini. 3 1923 p. Makcum Punbchkuili HazaBkIu TepehKDKAE 10
KueBa, ne 30;imkaeThCsl i3 TYPTKOM KHIBCHKHX IOETiB-IHTEIEKTYaliB,
SIKHUX CYYaCHUKU Ha3uBaIM "HeoxnacukaMu'. J[o mbOro rypTka BXOAWIN
npogecopu  KwuiBchkoro yaiBepcutery M. 3epos, [l. [Tunumosuy,
npodecop Kam’suenp-Iloninecekoro yHiBepcurery M. [lpaii-Xmapa,
monoauid moer Ocanbg Byprapar ( B emirpanii — HOpiit Knen). Hosi
BiSIHHS SICKpaBO ce0¢ BUSIBIISUTM y HacTymHi 30ipui "Cums Odaneuins”,
(1922 p.). [Noernunwmii Habyrok Makcuma Puiibebkoro 20-x pokiB XX cT.
MpEACTaBICHUI W HU3KOI IHIHMX 30IpOK KOXHA 3 SIKMX Oylla HOBUM
KPOKOM Yy TBOPYOMY 3POCTaHHI, B YTBEP/DKCHHI 3arajbHOJIIOJCHKHX
ninHocreit. OHa 3a OHOIO Mo0avyaTh CBIT KHWKKU " Kpise Oypio i cuie”
(1925), "Tpunaoysma eecna" (1926), "/le cxoosmuvcsa dopoeu” (1929),
"l'omin i eiocomin” (1929).

3a cBoi ecternyHi ynonodanas MakcuM Puibcbkuid ofuH 13 mepumx
cepen "HEOKJIACUKIB" Oylae  3aapeiITOBaHMIA BesmincraBHO
3BHHYBaueHHH B "KOHTPPEBONIOLINHHIM opranizamii’, moer mpoBene y
B’s3HMIN 11’sATh MicsiiB. [llofeHHI MOMUTH, MOrpo3H, MCHXOJIOTTYHUHN
THUCK — BCE 1€ 3arajoM NPU3BOIUTH A0 HEraTUBHHUX 3MiH Y MOECTUYHIN
TBOPYOCTI, M0 O3HaMEHYBaJIHCh 30ipkot0 "3nax mepesis” (1932). YV
1930-1940 pp. 3-mix mepa BHUXOAATH AeKIapaTHBHI NagOCHI TBOPH.
HaiiBu3HauHIMM TBOPOM IBOTO IEPiONYy MOXHAa Ha3BaTH HEBEIUKY
Jpo-erniyHy mnoemy-oparopito  "Crnoso npo piony mamip”, ne TOET
BIIKPUTO BHCTYNA€ MATPIOTOM YKpaiHH, MOOOPHUKOM JYXOBHHX
LiHHOCTEH YKpaiHCBKOrO HapoAy. Y Tpeci MOBOEHHUX POKIB  3HOBY
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TIOYHHAETHCS TOHIHHS T0eTa. Moro 3BMHYBAadylOTh y BiICYTHOCTI iMeHi
BOXK/IS Y TBOpAX, y "BTedi B MUHYIE" *.

1951 pik (2 nunHS) TNpUHIC MOTPOMHI CTATTI B MOCKOBCBHKIH Ta3eTi
"IlpaBoa" Bix 2 JUOHS NPOTH "HAIIOHANICTUYHI YXWJIM B yKpaiHCHKiH
mitepatypi" (piska kputmka Bipma B. Cocropu "Jlio6ite Ykpainy" Ta
miopero  omepu  "borman  XmempHunpkuit"  O. Kophiituyka i
B. Bacunescbkoi). XVIII 3’i3x KITY, mo npoxonus y Kuegi 3 23 no 26
Oepesns 1954 poky cxBanuB HaOip FOHAKIB 1 AiBuaT 3 YKpainu Ha Cuoip i
no Kazaxcrany Juis OCBOEHHS I[UIMHHHUX 1 TIEPEJIOTOBUX 3eMellb
(mpotsirom 1952—1956 pp. Tynu Buixano npubausHo 100 tuc. ocib). 7
munHsa 1954 poky Oyma mpuiiHsta Taemua mocranoBa LUK KITPC mpo
TIOCHIIEHHS aHTUPEIriiHOT nponaranm .

HpamatuuHicTh TBOpYOi Oiorpagii Makcuma Punbcbkoro He
BHUHUILMJIA B HBOMY TaJIaHT Jiipuka. Y mepion "tperboro usitinusa" (1950-
1960 pp.) 3’sBisirotTbes 30ipku "Tposinou i eunoepad” (1957 p.), "Hanexi
nebocxunu” (1959), "lonociiscoxa ociuw” (1959), "3epas ecenuxis”
(1960),"B s3amuwxy scaiisoponra’(1961), "3umosi zanucu(1964), sxi €
JOCTOIHOIO OKPAacor0 YKpaiHCBKOI JIiTepaTypH ApYyroi MOJOBHHH XX CT.
"lleneBpamMn BuaaTHoro Mabictpa" HazaB Omeck [oHuap 30ipky
"Tpoanou u eunocpad”. Y ToOe3iiX OCTaHHIX POKIB BHABWIACH HOBA
SKICTh JIpUYHOTO TamaHTy Makcuma Puibcbkoro, Horo ryMaHiCTU4HE
CHpsIMyBaHHs, BOOJIIBAHHSI 32 JIOJIO HE TUIBKM CBOI'O HApOJy, a i YChOTO
mogcTBa

JletanbHO aHaTi3yl0uM BipII 0aumMMo, 10 y mepiriii cTpodi mopsiok
CJIiB B YKPaiHCHKOMY BapiaHTI HE IPSIMHIA, IO € LIJIKOM JOIyCTUMUM JJIst
yKpailHCbKOi MOBM Ha BiAMiHY Bin (paHimy3bkoi, anme mis 30epiraHHs
puMH i 1715 30epeKeHHs YBaru Ha MigMeTi el MopsAIoK CIiB MiAXOIUTh
JUTSl TOGTHYHOTO Mepekany. Takoxk y nepexiiaji mops oK MPUKMETHHKIB
3MIHEHHH, i CIIOYaTKy MupHuu, a TOTIM ocaxiueutl. YepryBaHHs
HAroJIoCiB TepeKyiafiad BUKOPHUTOBYE Uil 30epekeHHs pumu, HMakcum
Punbcbkuii 30arauye yKpaiHCbKy IOETHYHY MOBY.

Y npyriii ctpodi Il est sousl'infini le niveau magnifique nepenaHo
nio HebOM GiH NPOCIABCH, GeNUUHUL | KpACcUGUll 1€ CIOBO HeOO MOKHA
po3risaAaTH K YKpalHCBKY MeTadopy, Ui YKpaiHCBKOTO 4YHTaya,
3pO3yMIJIO, IO BOHO OesmedicHe, Oe3Kkpae, HeocsdicHe Ta 1H. TOMY le
niveau magnifique (4y0osuil pigers) KPacuBO NIEPENAETLC ni0 HeOOM GiH
npocaasCy, eNUYHUL I Kpacueutl.
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Hami 3aBAsku BIANOMY TepeKiaay Ipyroi crpodu, y TpeTid Bxke
HEMae TIOBTOpiB, K Yy (paHIily3bkoMy Bapianti ne ['infini (2) Tta
l'immensité (3) MO>KHa HA3BaTU CHHOHIMaMH.

Uerseprta cTpoda nepenae scKkpaBuil neiizax. Makcum Punbcbkuii
3MajJbOBY€E Teh3axi i CUTyallil0 Tak, II0 YUTay HIOUTO OauuTh Iie
CBOIMHM OuMMa.

Les monstres sont a l'aise en sa profondeur glaugue (wyodosucvra
NOYYBAIOMbCS YIIKOM 3PYUHO, HIOUMO K 60HU Y cebe 800Ma 6 iX CUHbO-
3enenili 2nubuni), a B yKpalHChKOMY TIepeKiIajii aBTop IMepenae KapTUHy
MOXe I BUKOPHCTOBYIOUHM MEHIIE JieTanel, aje Hajae OUIbII IIMpOKe
nose g (aHTaszii ynTaya i 3ManboByE il BUKOPHCTOBYIOUM aHTOHIMH,
oo poOUTH OMHMC MPOCTIIMM 1 OJHOYACHO OUTBII 3pO3YMITUM IS
HAIIOTO YUTada YY008UCHKA U020 3acensiomb 2iubuHu B YKpaiHCBKil
KyJIbTYpl IPUHHATO, SKIIO JIOAWHA OCEISETHCA JIeCh, TO BOHA POOUTH 1€
MICIIE 3pYYHUM 1 3aTUIIHUM JJis ce0e, a MIMOMHK y HAIIOMY YSBJICHI 11e
IOCh TEMHE 1 0e3MEKHE, MOPChKI TJIMOMHU 3BUYAHO MAIOTh CHUHIN Ta
3eleHUH BiITIHKH.

30epiraeTbcst Yyac NpH MEpeKaai 1 jani 30epiraeTbcs MOPSIOK Jii.
Ane B ctpodi D'ou ceux qui l'ont bravé ne sont pas revenus B OpuriHai
MaEMO MUHYJIHHI Yac, Jie XapakTep il mepenaetses "plus que parfait”, ane
3[IA€THCS, 11O 1€ BKE HEe TTIOBTOPHUTHCS Ta 3a0irarouu Hanepesn 6a4umMo, 1110
ne, HiOM, 3aMKHEHE KOJO0, L0 W TIOKa3ye IepeKiajad HACTYITHOKO
ctpodoro e m100u cminuei 3Hax00amo Cill 3a2uH.

Bixxe B pBanamusatiii ctpodi Il foudroie, il caresse, et Dieu seul sait
pourquoi B YKpalHCBKOMY TIepeKJiaJl ONyCKaeTbcs CciaoBO Dieu 1
NepeKIIaj; € HACTYMHUM:Bin necmumov — i cmae nozpo3nusum 3a Mumb.
Binomo, mo B Ykpaini PagsHcbka Bnaja yciMa crocodamMu Hamarajacs,
BUKOPEHHTH YKpalHCBKy MOBY 1 KyIbTypy, Bipy B bora. Makcum
Punbcbkuil HanucaB el mepekiaj] came B TOH epiof, a omyoaikoBaHHH
BiH MIe O TOro, fK IOYaJId CYBOPO KapaTH HIUCHICHTiB. Tomy B
nepexnazi cioBo Hoz omyuieHo, ane mepefaHa Ta BEIHY 1 MOTYTh SKY
Bikrop I'toro nepenas.

[Mouunarouu 3 crpou Accepte en son miroir tous les astres du ciel ;
1l a la force rude et la grace superbe ; 1 3axinuyrouu Il déracine un roc, il
épargne un brin d'herbe B yKkpalHCBKOMY TepeKiaji aBTOP 3MIHIOE
MOPSIIOK CITiB 1 MiHSIE MICHSIMU CJIOBA, ajie MPH I[bOMY BiH HE BTpadyae Hi
po3Mipy Bipmia, Hi MEIOAMKH. Y TepeKiaji IMOeTHYHA KapTHHA HE
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BTpavae xoiHoi nerani. Hampukman Bewepa (Vénus) aBTop mnepenar
boeuns 6poou, MO 1M030aBIIse HEOOXITHOCTI JaBaTH MOSICHEHHS 1 pOOUTH
MOCHJIaHHS, a 3MICT IPU IbOMY HE BTPA4a€EThCs.

OctaHHI TpH pAAKH B YKpaiHCBKOMY Mepekiadi JatoTh Oinblie Hamii
HiK B OpHTiHam (paHIy3skor0 MoBow. O peuple ; seulement, lui, ne
trompe jamais B TEPEKIAl (6iH He 0OMAHIOE HIKOAU, YU HE 0OMAHUMb
HiKOAU) TIEPEaHO HACTYIHUM YMHOM: Ak mu. Ta xumpowie He 3Hac 8in
HU3bKUX 1, BIATIOBIZHO, Hapoo BiH Ha3uBae mu. [lepekia OCTaHHIX JBOX
ctpod Quand, l'oeil fixe, et debout sur sa greve sacrée, Et pensif, on
attend l'heure de sa marée He MOXHA Ha3BaTH OIMCOBHUM, ajie AEIIO
¢inocodcbkuM e ies aBTopa mepenaHa YuTaueBi i 30epiraeTbes po3Mip
BipIIa, MEJIOJMKA 1 Yac.

Buxonsgun 3 1poro anamizy 0ayuMmo, IO MEpeKIaj IMOJITHYHOI,
rpOMaAsSHCBKOI Jipuku B 4acu M. Pumbcpkoro OyB qyke HE MPOCTUM,
OCKUTbKH OyB OOyMOBJIGHMM HE TUIbKM MOBHHMH, alleé 1 COLiaJbHO-
MOJMITHYHUMHU OOCTaBHHAMH XHUTTA. AJle HaBiTh B Takiil moe3ii mpucyTHi
POMaHTHYHI Tei3axi ki Tpeda mepeaaTy BiAMOBIIHO 0 CTUIIIO BipIia i
nepexnagaueBi ne Brpamocs. OcobmuBicTh nepexnaniB  Makcuma
Punbcbkoro mel3axxHOI JTIPUKH, TPOMAASHCHKOI Ta TIONITUYHOI B TOMY,
o 1pu 30epeKeHHi po3Mipy Bipiry, Ipu 30epekeHH] MENOAUKH 1 Jacy,
NpH Tepeaadi JeTaibHOl KapTUHU 3aBXK/AW € HATSK Ha POMaHTH3M i Ha
HaJil0 Ha Kpamie. Moke caMe uepe3 e BiH 1 JOCI 3aJMIIAEThCS
MOMYJSIPHUM 1 BHJATHUM MAHCTPOM, TOETOM, ITHCbMEHHUKOM 1
nepeKiaayeM.

'"Punbchknit M. Bubpani TBopu y 180X Tomax. Ilepexnamm. — K., 2006. T. 2.
— C.3; *Konrinoe B. Teopis i mpaktuka mepexmaay. — K., 2003. — C. 193;
Borakos M.H. CoOpanue coueHenuii B 6 Tomax. — M., 1988. — T.1. — C. 113;
*Korrrinos B. Teopist i mpaktuka nepenany. — K., 2003. — C. 196; “Tam camo. —
C. 201; ®Poésie Francaise. - Paris, 1996 — 2006. — P. 335; "Puibcbkuii M.
Bubpani nepexnamn. — K., 1952. — C. 306; *Bepauuenchknmii SI.M. BcecBiths
icropis 1789-1918 pp.. — Xapkis., 1998. — C.49; ’Ansmanax. Ykpaincka
pomuna. — K., 2006. — C. 3; "I'punax S1. Hapucu ictopii Yxpainn. ®opMmyBaHHs
MoziepHOi yKpaiHchkoi Hamii XIX-XX cr. — K., 2001. — C. 152; ''Anbpmanax.
VYkpaincbka poauna. — K., 2006. — C. 1.

0.0. Lapyk, euxa.

JJEKCUKO-CEMAHTUYHE MIKPOIIOJIE "3UMA"
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